
BULLET PULLER COLLET - RCBS 20 CALIBER BULLET PULLER
COLLET

This collet type bullet puller from RCBS will pull jacketed bullets from .17
caliber through 50 caliber with the appropriate collet (order collets separately
from chart) installed in the puller body. Puller can be used in any 7/8-14 single
stage reloading press. RCBS states that the collets do not damage jacketed
bullets. Not for rimfire ammunition.

Attributes

Name: RCBS 20 CALIBER BULLET PULLER COLLET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001831
Mfr. No.: 9438
Caliber: 20 Caliber (.204)
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683094384

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
English: Safety Instruction Guide for BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Français: Guide de Sécurité pour le COLLET DE DÉCAPAGE RCBS 20 CALIBRE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZACISKU DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 20 KALIBER
Suomi: Turvaohjeet BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Český: Bezpečnostní pokyny pro BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER



Sicherheitsanleitung für BULLET PULLER COLLET
RCBS 20 CALIBER
Einführung
Danke, dass du dich für den BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um sicher und effektiv ummantelte Geschosse von .17 Kaliber bis .50 Kaliber mit dem
entsprechenden Kollet zu ziehen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Wiederladepresse vertraut bist, bevor du den Bullet Puller
verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Munition und Wiederladegeräten.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre dieses Produkt an einem trockenen, sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende den Bullet Puller nicht für RandfeuerMunition oder andere Munitionstypen, die nicht für diese
Verwendung angegeben sind.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bullet Puller vor der Verwendung sicher an der Wiederladepresse befestigt ist.
Überprüfe, ob du das richtige Kollet für das Kaliber des Geschosses hast, das du ziehen möchtest.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Betrieb des Bullet Pullers, da dies das Produkt beschädigen oder
Verletzungen verursachen kann.
Überprüfe den Bullet Puller und das Kollet vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Wenn der Bullet Puller nicht wie vorgesehen funktioniert, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere
den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Bullet Pullers, des
entsprechenden Kollets und deiner Wiederladepresse.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse vom Stromnetz getrennt oder in einer sicheren Position
ist.

Installation des Kollets:2.

Wähle das richtige Kollet für das Kaliber des Geschosses, mit dem du arbeitest.
Setze das Kollet in den Bullet Puller ein und stelle sicher, dass es fest sitzt.

Befestigung des Bullet Pullers an der Presse:3.

Befestige den Bullet Puller sicher an der 7/814 EinzelfeuerWiederladepresse.
Stelle sicher, dass der Puller fest angezogen und stabil ist, bevor du fortfährst.



Verwendung des Bullet Pullers:4.

Lege die Patrone, die du ziehen möchtest, in das Kollet.
Betätige die Wiederladepresse gemäß ihrer Anweisungen und übe gleichmäßigen Druck aus, um
das Geschoss aus der Patrone zu ziehen.
Sobald das Geschoss entfernt ist, lasse den Druck vorsichtig nach und entferne die Patronenhülse
aus dem Kollet.

Nach der Verwendung:5.

Reinige den Bullet Puller und das Kollet nach jeder Verwendung, um die Funktionalität zu erhalten.
Bewahre den Bullet Puller und die Kollets an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Kollets und Bullet Pullers gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Munition oder Komponenten nicht im regulären Müll. Befolge die örtlichen Richtlinien für
gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER besuche bitte die Website
des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER sicherstellen. Danke, dass du die Sicherheit in deinen
Wiederladepraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER
Introduction
Thank you for choosing the BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. This product is designed to safely and
effectively pull jacketed bullets from .17 caliber through .50 caliber with the appropriate collet installed. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading press before using the bullet puller.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling ammunition and
reloading equipment.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store this product in a dry, secure location out of reach of children.
Do not use the bullet puller for rimfire ammunition or any other type of ammunition not specified for use
with this product.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for product recalls or safety updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bullet puller is securely attached to the reloading press before use.
Verify that you have the correct collet for the caliber of the bullet you intend to pull.
Do not use excessive force when operating the bullet puller, as this may damage the product or cause
injury.
Inspect the bullet puller and collet for any signs of wear or damage before each use.
If the bullet puller does not function as intended, discontinue use immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the bullet puller, the appropriate collet, and
your reloading press.
Ensure that the reloading press is unplugged or in a safe position.

Installing the Collet:2.

Select the correct collet for the bullet caliber you are working with.
Insert the collet into the bullet puller body, ensuring it is firmly in place.

Attaching the Bullet Puller to the Press:3.

Securely attach the bullet puller to the 7/814 single stage reloading press.
Ensure that the puller is tightened and stable before proceeding.

Using the Bullet Puller:4.

Place the cartridge you wish to pull into the collet.



Operate the reloading press according to its instructions, applying steady pressure to pull the
bullet from the cartridge.
Once the bullet is removed, carefully release the pressure and remove the cartridge case from the
collet.

PostUse Care:5.

Clean the bullet puller and collet after each use to maintain functionality.
Store the bullet puller and collets in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout collets and bullet pullers in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or components in regular waste. Follow local guidelines for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Introducción
Gracias por elegir el BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Este producto está diseñado para extraer de
manera segura y efectiva balas recubiertas desde .17 hasta .50 calibres con el collet adecuado instalado. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu prensa de recarga antes de usar el
extractor de balas.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar
municiones y equipos de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena este producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
No uses el extractor de balas para munición de percusión anular ni para ningún otro tipo de munición que
no esté especificada para su uso con este producto.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiros de productos o de seguridad en la plataforma de
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el extractor de balas esté firmemente conectado a la prensa de recarga antes
de usarlo.
Verifica que tengas el collet correcto para el calibre de la bala que deseas extraer.
No uses fuerza excesiva al operar el extractor de balas, ya que esto puede dañar el producto o causar
lesiones.
Inspecciona el extractor de balas y el collet en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si el extractor de balas no funciona como se espera, deja de usarlo inmediatamente y consulta al
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el extractor de balas, el collet
adecuado y tu prensa de recarga.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté desenchufada o en una posición segura.

Instalación del Collet:2.

Selecciona el collet correcto para el calibre de la bala con la que estás trabajando.
Inserta el collet en el cuerpo del extractor de balas, asegurándote de que esté bien colocado.

Conexión del Extractor de Balas a la Prensa:3.

Conecta firmemente el extractor de balas a la prensa de recarga de una sola etapa 7/814.
Asegúrate de que el extractor esté apretado y estable antes de continuar.



Uso del Extractor de Balas:4.

Coloca el cartucho que deseas extraer en el collet.
Opera la prensa de recarga de acuerdo con sus instrucciones, aplicando presión constante para
extraer la bala del cartucho.
Una vez que la bala esté retirada, suelta cuidadosamente la presión y retira el casquillo del
cartucho del collet.

Cuidado PostUso:5.

Limpia el extractor de balas y el collet después de cada uso para mantener su funcionalidad.
Almacena el extractor de balas y los collets en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier collet y extractor de balas dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches municiones o componentes en la basura regular. Sigue las pautas locales para materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud respecto al BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER, consulta el sitio web
del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu BULLET
PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.



Guide de Sécurité pour le COLLET DE DÉCAPAGE
RCBS 20 CALIBRE
Introduction
Merci d'avoir choisi le COLLET DE DÉCAPAGE RCBS 20 CALIBRE. Ce produit est conçu pour retirer en toute
sécurité et efficacement les balles chemisées de .17 calibre à .50 calibre avec le collet approprié installé. Merci
de lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sécurisée et de respecter la
réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ta presse de rechargement avant d'utiliser le décapant.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lorsque tu manipules des munitions et de l'équipement de rechargement.
Garde l'espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Range ce produit dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser le décapant pour des munitions à percussion annulaire ou toute autre type de munitions
non spécifiée pour cet usage.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les rappels de produits ou les mises à jour de sécurité sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que le décapant est solidement attaché à la presse de rechargement avant de
l'utiliser.
Vérifie que tu as le bon collet pour le calibre de la balle que tu souhaites retirer.
Ne pas utiliser une force excessive lors de l'utilisation du décapant, car cela pourrait endommager le
produit ou causer des blessures.
Inspecte le décapant et le collet pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si le décapant ne fonctionne pas comme prévu, arrête immédiatement de l'utiliser et consulte le
fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le décapant, le collet approprié et ta
presse de rechargement.
Assuretoi que la presse de rechargement est débranchée ou dans une position sûre.

Installation du Collet :2.

Sélectionne le collet correct pour le calibre de la balle avec laquelle tu travailles.
Insère le collet dans le corps du décapant, en t'assurant qu'il est bien en place.

Fixation du Décapant à la Presse :3.

Fixe solidement le décapant à la presse de rechargement à simple étape 7/814.
Assuretoi que le décapant est bien serré et stable avant de continuer.

Utilisation du Décapant :4.



Place la cartouche que tu souhaites retirer dans le collet.
Opère la presse de rechargement selon ses instructions, en appliquant une pression régulière pour
retirer la balle de la cartouche.
Une fois la balle retirée, relâche soigneusement la pression et retire le boîtier de la cartouche du
collet.

Entretien Après Utilisation :5.

Nettoie le décapant et le collet après chaque utilisation pour maintenir leur fonctionnalité.
Range le décapant et les collets dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout collet ou décapant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter des munitions ou des composants avec les déchets ordinaires. Suis les directives locales
pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le COLLET DE DÉCAPAGE RCBS 20 CALIBRE, merci de
consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton COLLET DE
DÉCAPAGE RCBS 20 CALIBRE. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BULLET
PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER
Introduzione
Grazie per aver scelto il BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Questo prodotto è progettato per estrarre in
modo sicuro e efficace i proiettili rivestiti da calibro .17 a calibro .50 con il colletto appropriato installato. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua pressa di ricarica prima di utilizzare
l'estrattore di proiettili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi munizioni e attrezzature di ricarica.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva questo prodotto in un luogo asciutto e sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare l'estrattore di proiettili per munizioni a percussione anulare o qualsiasi altro tipo di
munizione non specificato per l'uso con questo prodotto.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami o sulla sicurezza sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che l'estrattore di proiettili sia fissato saldamente alla pressa di ricarica prima dell'uso.
Verifica di avere il colletto corretto per il calibro del proiettile che intendi estrarre.
Non usare una forza eccessiva durante l'operazione dell'estrattore di proiettili, poiché ciò potrebbe
danneggiare il prodotto o causare infortuni.
Ispeziona l'estrattore di proiettili e il colletto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se l'estrattore di proiettili non funziona come previsto, interrompi immediatamente l'uso e consulta il
produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi l'estrattore di proiettili, il colletto
appropriato e la tua pressa di ricarica.
Assicurati che la pressa di ricarica sia scollegata o in una posizione sicura.

Installazione del Colletto:2.

Seleziona il colletto corretto per il calibro del proiettile con cui stai lavorando.
Inserisci il colletto nel corpo dell'estrattore, assicurandoti che sia ben fissato.

Attacco dell'Estrattore alla Pressa:3.

Fissa saldamente l'estrattore di proiettili alla pressa di ricarica a singolo stadio 7/814.
Assicurati che l'estrattore sia ben serrato e stabile prima di procedere.

Utilizzo dell'Estrattore di Proiettili:4.



Posiziona la cartuccia che desideri estrarre nel colletto.
Aziona la pressa di ricarica secondo le sue istruzioni, applicando una pressione costante per
estrarre il proiettile dalla cartuccia.
Una volta rimosso il proiettile, rilascia con attenzione la pressione e rimuovi il bossolo della
cartuccia dal colletto.

Cura PostUso:5.

Pulisci l'estrattore di proiettili e il colletto dopo ogni utilizzo per mantenere la funzionalità.
Conserva l'estrattore di proiettili e i colletto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali colletto e estrattori di proiettili danneggiati o usurati in conformità con le normative
locali.
Non smaltire munizioni o componenti nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per i materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo al BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER, si prega di
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo BULLET
PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER
Introduksjon
Takk for at du valgte BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Dette produktet er designet for å trekke
jakkerte kuler fra .17 kaliber til .50 kaliber med riktig collet installert. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EUs generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av omladningspressen din før du bruker kuletrekkeren.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer ammunisjon og
omladningsutstyr.
Hold arbeidsplassen ren og organisert for å forhindre ulykker.
Oppbevar dette produktet på et tørt, sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Ikke bruk kuletrekkeren for rimfireammunisjon eller annen type ammunisjon som ikke er spesifisert for
bruk med dette produktet.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for produkttilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at kuletrekkeren er sikkert festet til omladningspressen før bruk.
Bekreft at du har riktig collet for kaliberet på kulen du har tenkt å trekke.
Ikke bruk overdreven kraft når du betjener kuletrekkeren, da dette kan skade produktet eller forårsake
skade.
Inspiser kuletrekkeren og colleten for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis kuletrekkeren ikke fungerer som forventet, avbryt bruken umiddelbart og kontakt produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert kuletrekkeren, den passende colleten og
omladningspressen din.
Sørg for at omladningspressen er frakoblet eller i en trygg posisjon.

Installere colleten:2.

Velg den riktige colleten for kaliberet på kulen du jobber med.
Sett colleten inn i kuletrekkerens kropp, og sørg for at den sitter godt på plass.

Feste kuletrekkeren til pressen:3.

Fest kuletrekkeren sikkert til 7/814 enkeltstegs omladningspressen.
Sørg for at trekkeren er strammet og stabil før du går videre.

Bruke kuletrekkeren:4.

Plasser patronen du ønsker å trekke inn i colleten.
Betjen omladningspressen i henhold til instruksjonene, og påfør jevnt trykk for å trekke kulen fra



patronen.
Når kulen er fjernet, slipp forsiktig trykket og fjern patronhylsen fra colleten.

Etter bruk:5.

Rengjør kuletrekkeren og colleten etter hver bruk for å opprettholde funksjonalitet.
Oppbevar kuletrekkeren og colletter på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasts eventuelle skadede eller utslitte colletter og kuletrekkere i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjon eller komponenter i vanlig avfall. Følg lokale retningslinjer for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER, vennligst
referer til produsentens nettsted eller kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine omladningspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZACISKU DO
WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 20 KALIBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZACISKU DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 20 KALIBER. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego i skutecznego wyciągania pocisków z osłoną od kal. .17 do 50 z
odpowiednim zaciskiem zainstalowanym w korpusie wyciągacza. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej prasy do ponownego ładowania przed użyciem wyciągacza
pocisków.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi amunicji i
sprzętu do ponownego ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj ten produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj wyciągacza pocisków do amunicji z nabojem bocznego zapłonu ani do żadnego innego rodzaju
amunicji, która nie jest określona do użytku z tym produktem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów lub informacji o bezpieczeństwie na
platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że wyciągacz pocisków jest pewnie przymocowany do prasy do ponownego
ładowania przed użyciem.
Sprawdź, czy masz odpowiedni zacisk do kal. pocisku, który zamierzasz wyciągnąć.
Nie używaj nadmiernej siły podczas obsługi wyciągacza pocisków, ponieważ może to uszkodzić produkt
lub spowodować obrażenia.
Sprawdź wyciągacz pocisków i zacisk pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli wyciągacz pocisków nie działa zgodnie z zamierzeniem, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wyciągacz pocisków, odpowiedni
zacisk oraz prasę do ponownego ładowania.
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest odłączona lub w bezpiecznej pozycji.

Instalacja zacisku:2.

Wybierz odpowiedni zacisk do kal. pocisku, z którym pracujesz.
Włóż zacisk do korpusu wyciągacza, upewniając się, że jest mocno osadzony.

Mocowanie wyciągacza do prasy:3.

Pewnie przymocuj wyciągacz pocisków do prasy do ponownego ładowania 7/814.
Upewnij się, że wyciągacz jest dokręcony i stabilny przed kontynuowaniem.



Użycie wyciągacza pocisków:4.

Umieść nabój, który chcesz wyciągnąć, w zacisku.
Obsługuj prasę do ponownego ładowania zgodnie z jej instrukcjami, stosując równomierny nacisk,
aby wyciągnąć pocisk z naboju.
Po usunięciu pocisku ostrożnie zwolnij nacisk i wyjmij łuskę naboju z zacisku.

Pielęgnacja po użyciu:5.

Czyść wyciągacz pocisków i zacisk po każdym użyciu, aby zachować funkcjonalność.
Przechowuj wyciągacz pocisków i zaciski w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte zaciski i wyciągacze zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów z regularnymi odpadami. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZACISKU DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 20
KALIBER, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
ZACISKIEM DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 20 KALIBER. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z ponownym ładowaniem.



Turvaohjeet BULLET PULLER COLLET RCBS 20
CALIBER
Johdanto
Kiitos, että valitsit BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu turvallisesti ja
tehokkaasti vetämään takkiammuksia .17 kaliiperista .50 kaliiperiin oikean colletin ollessa asennettuna. Lue
tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet latauspainosi käytön ennen luodinvetäjän käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
ammuksia ja latausvälineitä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä tämä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.
Älä käytä luodinvetäjää rimfireammuksille tai muille tämän tuotteen käyttöön määritellyille ammuksille.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate
alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että luodinvetäjä on tukevasti kiinnitetty latauspainoon ennen käyttöä.
Tarkista, että sinulla on oikea collet käytettävänä vetäessäsi luotia.
Älä käytä liiallista voimaa luodinvetäjän käytössä, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa
vammoja.
Tarkista luodinvetäjä ja collet ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos luodinvetäjä ei toimi tarkoitetulla tavalla, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien luodinvetäjä, oikea collet ja
latauspainosi.
Varmista, että latauspainosi on irrotettu tai turvallisessa asennossa.

Colletin Asentaminen:2.

Valitse oikea collet käytettävän kaliiperin mukaan.
Aseta collet luodinvetäjän runkoon varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Luodinvetäjän Kiinnittäminen Painoon:3.

Kiinnitä luodinvetäjä tukevasti 7/814 yksivaiheiseen latauspainoon.
Varmista, että vetäjä on tiukasti kiinnitetty ja vakaa ennen jatkamista.

Luodinvetäjän Käyttö:4.

Aseta ammus, jonka haluat vetää, colletin sisään.
Toimi latauspainon ohjeiden mukaisesti, käyttäen tasaista painetta vetääksesi luodin patruunasta.



Kun luoti on poistettu, vapauta varovasti paine ja poista patruunakuori colletista.

Käytön Jälkeinen Hoito:5.

Puhdista luodinvetäjä ja collet jokaisen käytön jälkeen toimintakyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä luodinvetäjä ja collet turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet colletit ja luodinvetäjät paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä ammuksia tai komponentteja tavallisen jätteen mukana. Noudata paikallisia ohjeita
vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER tuotteen suhteen, ota
yhteyttä valmistajan verkkosivuille tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER tuotteellasi. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle latauskäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER
Introduktion
Tack för att du valt BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Denna produkt är utformad för att på ett säkert
och effektivt sätt dra ut jacketed bullets från .17 kaliber till .50 kaliber med den lämpliga colleten installerad.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur din omladdningspress fungerar innan du använder bullet pullern.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
ammunition och omladdningsutrustning.
Håll arbetsytan ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Förvara denna produkt på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd inte bullet pullern för rimfire ammunition eller någon annan typ av ammunition som inte anges
för användning med denna produkt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Kontrollera regelbundet om produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att bullet pullern är ordentligt fäst vid omladdningspressen innan användning.
Kontrollera att du har rätt collet för kalibern på den bullet du avser att dra ut.
Använd inte överdriven kraft när du använder bullet pullern, eftersom detta kan skada produkten eller
orsaka skada.
Inspektera bullet pullern och colleten för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Om bullet pullern inte fungerar som avsett, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive bullet pullern, den lämpliga colleten och din
omladdningspress.
Se till att omladdningspressen är urkopplad eller i en säker position.

Installera colleten:2.

Välj den rätta colleten för den bulletkaliber du arbetar med.
Sätt in colleten i bullet pullerns kropp och se till att den sitter fast ordentligt.

Fästa bullet pullern vid pressen:3.

Fäst bullet pullern ordentligt vid 7/814 enkelstegs omladdningspress.
Se till att pullern är åtdragen och stabil innan du går vidare.

Använda bullet pullern:4.

Placera den patron du vill dra ut i colleten.



Betjäna omladdningspressen enligt dess instruktioner, och applicera jämnt tryck för att dra ut
bullet från patronen.
När bullet är borttagen, släpp försiktigt trycket och ta bort patronhöljet från colleten.

Efter användning:5.

Rengör bullet pullern och colleten efter varje användning för att upprätthålla funktionaliteten.
Förvara bullet pullern och colleten på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna colleter och bullet pullers i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte ammunition eller komponenter i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro BULLET PULLER COLLET
RCBS 20 CALIBER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER. Tento výrobek je navržen tak, aby
bezpečně a efektivně vytahoval obalené projektily od kalibru .17 až po kalibr .50 s odpovídajícím kolíkem
nainstalovaným v těle vytahovače. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste
zajistili bezpečné používání a dodržení nařízení EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vašeho lisovacího stroje před použitím vytahovače projektilů.
Při manipulaci s municí a vybavením pro přebíjení vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně
ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte tento výrobek na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Nepoužívejte vytahovač projektilů pro střelivo s okrajovým zápalem nebo jakýkoli jiný typ střeliva, který
není specifikován pro použití s tímto výrobkem.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace ohledně stažení výrobků nebo bezpečnostní informace na platformě EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je vytahovač projektilů bezpečně připevněn k lisovacímu stroji před použitím.
Ověřte, že máte správný kolík pro kalibr projektilu, který máte v úmyslu vytáhnout.
Při používání vytahovače projektilů nepoužívejte nadměrnou sílu, protože by to mohlo poškodit výrobek
nebo způsobit zranění.
Před každým použitím zkontrolujte vytahovač projektilů a kolík na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud vytahovač projektilů nefunguje tak, jak má, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně vytahovače projektilů, odpovídajícího
kolíku a vašeho lisovacího stroje.
Ujistěte se, že je lisovací stroj odpojen nebo v bezpečné poloze.

Instalace kolíku:2.

Vyberte správný kolík pro kalibr projektilu, se kterým pracujete.
Vložte kolík do těla vytahovače, ujistěte se, že je pevně na svém místě.

Připojení vytahovače k lisu:3.

Bezpečně připevněte vytahovač projektilů k lisovacímu stroji 7/814.
Ujistěte se, že je vytahovač utažený a stabilní před pokračováním.

Použití vytahovače projektilů:4.

Umístěte náboj, který chcete vytáhnout, do kolíku.



Ovládejte lisovací stroj podle jeho pokynů, přičemž aplikujte stabilní tlak na vytáhnutí projektilu z
náboje.
Jakmile je projektil odstraněn, opatrně uvolněte tlak a vyjměte nábojnici z kolíku.

Údržba po použití:5.

Po každém použití vyčistěte vytahovač projektilů a kolík, abyste udrželi funkčnost.
Ukládejte vytahovač projektilů a kolíky na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kolíky a vytahovače projektilů v souladu s místními
předpisy.
Nepokládejte munici nebo její součásti do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se BULLET PULLER COLLET RCBS 20 CALIBER, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším BULLET PULLER
COLLET RCBS 20 CALIBER. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti ve svých přebíjecích praktikách.
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